
Blancpain reserves the right to modify this model and its technical characteristics. 04.2020

Villeret

6224-1127-55B6224-1127-MMB

Extraplate
FR · Extraplate · date et seconde · cadran blanc · automatique

EN · Extra-thin · date and seconds · white dial · self-winding

DE · Extraflach · Datum und Sekunde · weißes Zifferblatt · Automatikaufzug

IT  · Extrapiatto · data e lancetta dei secondi · quadrante bianco · automatico

ES · Extraplano · fecha y segundero · esfera blanca · automático

BOÎTE ∙ CASE ∙ GEHÄUSE ∙ CASSA ∙ CAJA

Acier ∙ Steel ∙ Stahl ∙ Acciaio ∙ Acero

Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙ Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙ Durch- 
messer ∙ Diametro ∙ Diámetro

Étanchéité ∙ Water-resistance ∙ Wasser- 
dichtheit ∙ Impermeabilità ∙ Hermeticidad

Fond saphir ∙ Sapphire crystal back ∙ Saphir- 
glasboden ∙ Fondo zaffiro ∙ Fondo de zafiro

Entrecornes ∙ Interhorn space ∙ 
Anstoßbreite ∙ Ponte ∙ Entre-asas

8.35 mm 38.00 mm 3 bar* 4 Yes 20.00 mm

CALIBRE ∙ CALIBER ∙ KALIBER ∙ CALIBRO ∙ CALIBRE

1150
Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙  
Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙  
Durchmesser ∙  
Diametro ∙ Diámetro

Réserve de marche (heures) ∙ Power-reserve 
(hours) ∙ Gangreserve (Stunden) ∙ Riserva di 
marcia (ore) ∙ Reserva de marcha (horas)

Rubis ∙ Jewels ∙ 
Rubine ∙ Rubini ∙ 
Rubíes

Composants ∙ Components ∙  
Komponenten ∙ Componenti ∙ 
Componentes

Série limitée ∙ Limited edition ∙ 
Limitierte Edition ∙ Serie 
limitata ∙ Serie limitada

3.25 mm 26.20 mm 100 28 210 –

*Each bar corresponds to a 10-metre water column. Alligator leather straps - origin: Mississippiensis 



Blancpain reserves the right to modify this model and its technical characteristics. 04.2020

6224-4628-55B6224-4628-MMB

Extraplate
FR · Extraplate · date et seconde · cadran blanc serti de diamants · automatique

EN · Extra-thin · date and seconds · white dial set with diamonds · self-winding

DE · Extraflach · Datum und Sekunde · weißes Zifferblatt mit Diamanten besetzt · Automatikaufzug

IT  · Extrapiatto · data e lancetta dei secondi · quadrante bianco con diamanti incastonati · automatico

ES · Extraplano · fecha y segundero · esfera blanca engastada con diamantes · automático

BOÎTE ∙ CASE ∙ GEHÄUSE ∙ CASSA ∙ CAJA

Acier, 1 rang de diamants ∙ Steel, circled by 1 row of diamonds ∙ Stahl, Lünette mit 1 Reihe Diamanten besetzt ∙ Acciaio, 1 giro di diamanti ∙ 
Acero, 1 hilera de diamantes

Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙ Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙ Durch- 
messer ∙ Diametro ∙ Diámetro

Étanchéité ∙ Water-resistance ∙ Wasser- 
dichtheit ∙ Impermeabilità ∙ Hermeticidad

Fond saphir ∙ Sapphire crystal back ∙ Saphir- 
glasboden ∙ Fondo zaffiro ∙ Fondo de zafiro

Entrecornes ∙ Interhorn space ∙ 
Anstoßbreite ∙ Ponte ∙ Entre-asas

8.35 mm 38.00 mm 3 bar* 4 Yes 20.00 mm

CALIBRE ∙ CALIBER ∙ KALIBER ∙ CALIBRO ∙ CALIBRE

1150
Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙  
Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙  
Durchmesser ∙  
Diametro ∙ Diámetro

Réserve de marche (heures) ∙ Power-reserve 
(hours) ∙ Gangreserve (Stunden) ∙ Riserva di 
marcia (ore) ∙ Reserva de marcha (horas)

Rubis ∙ Jewels ∙ 
Rubine ∙ Rubini ∙ 
Rubíes

Composants ∙ Components ∙  
Komponenten ∙ Componenti ∙ 
Componentes

Série limitée ∙ Limited edition ∙ 
Limitierte Edition ∙ Serie 
limitata ∙ Serie limitada

3.25 mm 26.20 mm 100 28 210 –

CARATAGE ∙ CARAT WEIGHT ∙ KARATGEWICHT ∙ CARATURA ∙ QUILATES

Cadran ∙ Dial ∙ Zifferblatt ∙ Quadrante ∙ Esfera Boîte ∙ Case ∙ Gehäuse ∙ Cassa ∙ Caja Total

0.046 0.864 0.910

*Each bar corresponds to a 10-metre water column. Alligator leather straps - origin: Mississippiensis 

Villeret



Blancpain reserves the right to modify this model and its technical characteristics. 04.2020

Villeret

6224-3642-55B6224-3642-MMB

Extraplate
FR · Extraplate · date et seconde · cadran opalin · automatique

EN · Extra-thin · date and seconds · opaline dial · self-winding

DE · Extraflach · Datum und Sekunde · Opalin-Zifferblatt · Automatikaufzug

IT  · Extrapiatto · data e lancetta dei secondi · quadrante opalino · automatico

ES · Extraplano · fecha y segundero · esfera opalina · automático

BOÎTE ∙ CASE ∙ GEHÄUSE ∙ CASSA ∙ CAJA

Or rouge 18 ct ∙ 18ct red gold ∙ 18 Kt. Rotgold ∙ Oro rosso 18 kt ∙ Oro rojo 18 kt

Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙ Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙ Durch- 
messer ∙ Diametro ∙ Diámetro

Étanchéité ∙ Water-resistance ∙ Wasser- 
dichtheit ∙ Impermeabilità ∙ Hermeticidad

Fond saphir ∙ Sapphire crystal back ∙ Saphir- 
glasboden ∙ Fondo zaffiro ∙ Fondo de zafiro

Entrecornes ∙ Interhorn space ∙ 
Anstoßbreite ∙ Ponte ∙ Entre-asas

8.35 mm 38.00 mm 3 bar* 4 Yes 20.00 mm

CALIBRE ∙ CALIBER ∙ KALIBER ∙ CALIBRO ∙ CALIBRE

1150
Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙  
Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙  
Durchmesser ∙  
Diametro ∙ Diámetro

Réserve de marche (heures) ∙ Power-reserve 
(hours) ∙ Gangreserve (Stunden) ∙ Riserva di 
marcia (ore) ∙ Reserva de marcha (horas)

Rubis ∙ Jewels ∙ 
Rubine ∙ Rubini ∙ 
Rubíes

Composants ∙ Components ∙  
Komponenten ∙ Componenti ∙ 
Componentes

Série limitée ∙ Limited edition ∙ 
Limitierte Edition ∙ Serie 
limitata ∙ Serie limitada

3.25 mm 26.20 mm 100 28 210 –

*Each bar corresponds to a 10-metre water column. Alligator leather straps - origin: Mississippiensis 



Blancpain reserves the right to modify this model and its technical characteristics. 04.2020

6224-2987-55B6224-2987-MMB

Extraplate
FR · Extraplate · date et seconde · cadran opalin serti de diamants · automatique

EN · Extra-thin · date and seconds · opaline dial set with diamonds · self-winding

DE · Extraflach · Datum und Sekunde · Opalin-Zifferblatt mit Diamanten besetzt · Automatikaufzug

IT  · Extrapiatto · data e lancetta dei secondi · quadrante opalino con diamanti incastonati · automatico

ES · Extraplano · fecha y segundero · esfera opalina engastada con diamantes · automático

BOÎTE ∙ CASE ∙ GEHÄUSE ∙ CASSA ∙ CAJA

Or rouge 18ct, 1 rang de diamants ∙ 18ct red gold, circled by 1 row of diamonds ∙ 18 Kt. Rotgold, Lünette mit 1 Reihe Diamanten besetzt ∙ 
Oro rosso 18 kt, 1 giro di diamanti ∙ Oro rojo 18 kt, 1 hilera de diamantes

Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙ Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙ Durch- 
messer ∙ Diametro ∙ Diámetro

Étanchéité ∙ Water-resistance ∙ Wasser- 
dichtheit ∙ Impermeabilità ∙ Hermeticidad

Fond saphir ∙ Sapphire crystal back ∙ Saphir- 
glasboden ∙ Fondo zaffiro ∙ Fondo de zafiro

Entrecornes ∙ Interhorn space ∙ 
Anstoßbreite ∙ Ponte ∙ Entre-asas

8.35 mm 38.00 mm 3 bar* 4 Yes 20.00 mm

CALIBRE ∙ CALIBER ∙ KALIBER ∙ CALIBRO ∙ CALIBRE

1150
Épaisseur ∙ Thickness ∙ 
Höhe ∙ Spessore ∙  
Espesor

Diamètre ∙ Diameter ∙  
Durchmesser ∙  
Diametro ∙ Diámetro

Réserve de marche (heures) ∙ Power-reserve 
(hours) ∙ Gangreserve (Stunden) ∙ Riserva di 
marcia (ore) ∙ Reserva de marcha (horas)

Rubis ∙ Jewels ∙ 
Rubine ∙ Rubini ∙ 
Rubíes

Composants ∙ Components ∙  
Komponenten ∙ Componenti ∙ 
Componentes

Série limitée ∙ Limited edition ∙ 
Limitierte Edition ∙ Serie 
limitata ∙ Serie limitada

3.25 mm 26.20 mm 100 28 210 –

CARATAGE ∙ CARAT WEIGHT ∙ KARATGEWICHT ∙ CARATURA ∙ QUILATES

Cadran ∙ Dial ∙ Zifferblatt ∙ Quadrante ∙ Esfera Boîte ∙ Case ∙ Gehäuse ∙ Cassa ∙ Caja Total

0.046 0.864 0.910

*Each bar corresponds to a 10-metre water column. Alligator leather straps - origin: Mississippiensis 

Villeret




